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Oversatt til kvensk og samisk: Kainun institutti-Kvensk institutt/ Pirjo Paavalniemi 2010
Kvensk:
Hyvvää päivää!

Tervettulemaa ääninäyttelhyyn! Tämä näyttely muistelee kväänitten histuuriasta ja elämästä. Ensistä opit muutaman sanan kväänin kieltä: Hyvvää päivää. Näyttelyn muut äänet muistelhaan kväänitten tradittiista, nääringistä ja elämästä pohjalassa.

Sitä kuulee monasti sanottavan, ette kväänit oon vaitonainen kansa. Sen tähen tässä ääninäyttelyssä kuuluu kväänitten oma ääni, ja kväänit itte muistelhaan omasta elämästä ja histuuriasta. Pyssyjoven Festisalissa oon hyvä akustikki, ja konserttisali oonki yksi Ruijan parhaimppii. Siksi ääninäyttely passaaki rohki hyvin justhiin tähhään salhiin. 
Toppaa sieki hetken, ja anna ittelesti aikkaa. Kuuntele! 

Ääninäyttelyn oon suunitellu ja tehny Anstein Mikkelsen yhessä Kainun institutin kansa.

Samisk:

Buorre beaivi! – Hyvvää päivää!

Bures boahtin jietnačájáhussii! Dát čájáhus muitala kveanaid historjjá ja árgabeaivvi birra. Álggus don oahpat muhtun sáni kveanagillii: Hyvvää päivää. Čájáhusa eará jienat muitalit kveanaid árbevieruid, birgejumi ja eallima birra.

Máŋgii gohčodit kveanaid "jávohis álbmogin". Danin dán jietnačájáhusas kveanat ieža muitalit iežaset eallima ja historjjá birra. Bissojoga Feastasáles lea buorre akustihkka, ja dat leage okta dain buoremus konsertasáliin olles Davvikalohtas. Danin jietnačájáhusa heive bures guldalit justa dán sáles. Bisán donge ja guldal!

Jietnačájáhusa lea hábmen ja ollašuhttán Anstein Mikkelsen ovttas Kveana instituhtain/ Kainun institutti-Kvensk institutt.

Finsk:
Hyvää päivää!
Aluksi opit muutaman sanan kainun kieltä. Näyttelyn muut äänet kuvaavat kveenien arkipäivää ja lähiympäristöä.  Äänet kertovat kaukaa historiasta periytyvistä elinkeinoista ja perinteistä, jotka liittyvät kveenien elämään pohjoisilla alueilla.

Kveenejä kutsutaan usein vaiteliaaksi kansaksi. Siksi näyttely lähestyy kveenien maailmaa juuri kuuloaistin kautta, ja antaa mahdollisuuden heidän omalle äänelleen kuulua. Erilaiset teemat muodostavat yhdessä äänimaton, jossa näyttelyn eri teemat toimivat yhdessä ja erikseen.  Ääniin perustuva näyttely on kuin kotonaan akustiikaltaan yhdessä Ruijan parhaista konserttisaleista.

Ääninäyttelyn on suunnitellut ja toteuttanut Anstein Mikkelsen yhteistyössä Kainun institutti – Kvensk instuttin kanssa.
 

Norsk:
Hyvää päivää!
 

Velkommen til vår lydutstilling, en utstilling om kvenenes historie og hverdag. Først får du lære et par ord på kvensk. Hyvää päivää. Lydene i resten av utstillingen beskriver kvenenes hverdag og nærmiljø. Lydene forteller deg om tradisjonene og levemåten, om livet langt nord for polarsirkelen.

Kvenene blir ofte kalt for det tause folket. Derfor har vi valgt å bruke kvenenes egne stemmer og lydene fra hverdagen til å formidle kvenenes historie. Festsalen i Børselv er akustisk sett også én av de beste konsertsalene på Nordkalotten, så salen i seg selv fortjener å bli fylt opp av lyd. De forskjellige historiene danner et sydende lydteppe i salen, samtidig som de hver for seg har en historie å fortelle. Ta deg tid til å stoppe opp. Lukk øynene. 

Lydutstillingen er designet og utviklet av Anstein Mikkelsen  i samarbeid med Kainun institutti – Kvensk institutt.  
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